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Konzervace a restaurování architektonických modelů je specific-
ky náročným úkolem. Tyto objekty zpravidla vznikaly pro účely
krátkodobé prezentace, jsou často vytvořeny z nekvalitních ma-
teriálů a rovněž jejich výrobní postupy a techniky nejsou nijak
sofistikované. U zhotovených modelů je naopak patrná nemalá
míra improvizace, jak po stránce výrobních postupů, tak v různo-
rodosti či atypičnosti použitých materiálů.
Před zařazením do muzejních sbírek nebyla těmto předmětům
obvykle přisuzována žádná zvláštní historická ani kulturní hod-
nota. Z toho důvodu v minulosti často docházelo k jejich výraz-
nému poškození v důsledku nevhodného zacházení a uložení.
Restaurování objektů této povahyčasto vyžadujeaplikovat procesy
in situvširokémmateriálním spektru.Modelymohou býtvyrobené
z rozmanitých druhůmateriálů. Celková rozmanitost, jejich úprava
a použití, ale předevšímmíra degradace pak vyžadují vhodně zvo-
lenoumetodu ošetření a čištění, která bude dostatečně účinná, ale
zároveň šetrná k originálu. Jednou zmetod s kontrolovanýmpůso-
bením vlhkosti, která se v rámci metodické spoluprácemezi Muze-
em východních Čech v Hradci Králové a Východočeskýmmuzeem
v Pardubicích osvědčila, jepoužití hydrogelových čisticích systémů.
Klíčová slova: konzervování, restaurování, architektonické mo-
dely, hydrogely, čištění, meziinstitucionální spolupráce

APPLICATION OF HYDROGELS IN THE RESTORATIONOF AR-
CHITECTURAL MODELS FROM THE 1940' S–1970' S WITHIN
THE FRAMEWORK OF INTERINSTITUTIONAL COOPERATION
Conservation and restoration of architectural models is a chal-
lenging task. The main factor is that these objects were usual-
ly created for the purpose of temporary presentation and were
therefore not created for long-term storage. At the same time,
they are often made of materials that are not of very high quali-
ty and lasting, and, likewise, the production processes and tech-
niques used are not very highly developed from a technological
point ofview. Onthe otherhand, aconsiderable degreeof impro-
visation is evident both in terms of production techniques and in
the variety or atypicality of the materials used.
Before these objects were integrated into museum collections,
the historical or cultural value of these objects was not partic-
ularly well understood. For this reason, in the past, they often
suffered damage, losing their mechanical properties and being
contaminated in many ways because of negligent and careless
handling and storage.
Restoration of such objectsoften means in situprocesses applied
to a wide rangeof materials including, for example, paper and its

products, woodand wood-basedproducts, plastics,metals, plant
elements, textiles, etc. The overall variety ofmaterials, their treat-
ment and use, but above all the degree of degradation, require
properly selected cleaningmethods that are sufficiently effective
but, at the same time, harmless to the original. One such method
is theuse of hydrogel cleaning systems, whichprovide controlled
moisture exposure and have shown promising results within the
framework of methodological assistance in the interinstitution-
al cooperation between the Museum of East Bohemia in Hradec
Králové and the East Bohemian Museum in Pardubice.
Keywords: conservation, restoration, architectural models, hy-
drogels, cleaning, interinstitutional cooperation

Architektonické modely jsou prostorové objekty vzniklé v rám-
ci projektování či rekonstrukce a představují výsledky tvůrčího
procesu architektů, historiků a dalších odborníků. V průběhu
dějin se modely lišily jak po stránce provedení, tak z hlediska
své funkce. Přesto jim zůstává společný základní rys – názorné
trojrozměrné ztvárnění architektonického záměru [Schindlauer,
2000; Elser, 2012; Schilling, 2018]. Architektonické modely
mohou nést historickou, kulturní, místopisnou i uměleckohis-
torickou hodnotu. Právě proto je otázka jejich ochrany a restau-
rování ve sbírkách paměťových institucí mimořádně důležitá
a aktuální. Vzhledem k řadě faktorů může restaurování tako-
vých předmětů představovat pro konzervátory značnou výzvu.
Absence standardizovaných výrobních postupů i rozmanitost
použitých materiálů kladou vysoké nároky na individuální pří-
stup při plánování a realizaci konzervačních a restaurátorských
zásahů. Zkušenosti s restaurováním architektonických modelů
jsou v odborné literatuře zatím zastoupeny spíše okrajově [De-
lidow, 2013; Bamforth, 2004; Marques, 2004; Nash, 2018]. Vý-
zkumy a publikace na toto téma mají praktickou i teoretickou
hodnotu pro rozvoj oboru.

ARCHITEKTONICKÉMODELYV PROJEKČNÍ PRAXI
POVÁLEČNÝCH PARDUBIC

Předmětem našeho příspěvku jsou modely ze sbírky Východo-
českého muzea v Pardubicích. Motivem k jejich bližšímu průzku-
mu i restaurování je příprava výstavy Život na sídlišti: Pardubice
1945–2000 (Východočeské muzeum v Pardubicích, 2025–2026).

APLIKACE HYDROGELŮ PŘI RESTAUROVÁNÍ
ARCHITEKTONICKÝCHMODELŮ ZE 40.–70. LET 20. STOLETÍ
V RÁMCI MEZIINSTITUCIONÁLNÍ SPOLUPRÁCE

Maria Borysenko1, 2 · Jan Ivanega3

1 Muzeum východních Čech v Hradci Králové,
restaurátorka-konzervátorka

2 Ústav chemické technologie restaurování památek, VŠCHT
Praha, Ph.D., studentka

3 Východočeské muzeum v Pardubicích, vedoucí oddělení
správce uměleckoprůmyslových sbírek

Mgr. Maria Borysenko, restaurátorka-konzervátorka papíru
a kovu, kunsthistorička.Doktorandka Ústavu chemické techno-
logie restaurování památek, VŠCHT Praha. Předsedkyně sekce
restaurování ICOM Ukrajina. Absolvovala řadu mezinárodních
stáží a kurzů veVelké Británii, Japonsku, Francii, Německu, Por-
tugalsku, Litvě, Číně a dalších zemích. Zaměřuje se následují-
cími směry: konzervování-restaurování sbírkových předmětů
z papíru a kovů, preventivní konzervace, integrovaná ochrana
proti škůdcům (IPM). (m.borysenko@muzeumhk.cz)
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Na úvod shrneme okolnosti jejich vzniku, způsoby, jakými s nimi
původci pracovali, a zamyslíme se nad jejich typologií. Jádrem
příspěvku je podrobný popis restaurování vybraného vzorku
předmětů.
Z četných modelů architektury ve sbírce Východočeského mu-
zea v Pardubicích se prozatím pozornosti dočkaly jen ty nej-
starší. Vznikly na sklonku 19. století pro potřebu Národopisné
výstavy v Praze [Horká, 1992; Tempír, Bureš a Procházka, 1996,
s.16]. Muzejní spolek získávalmodely ipozději (na výstavě před -
stavíme model pardubické obytné čtvrti od Františka Kalivody,
vzniklý za Protektorátu).1 Další soubor 27 architektonických
modelů převedených do muzejní sbírky na podzim roku 1975
z majetku Městskéhonárodního výboru v Pardubicích prozatím
pozornosti vesměs unikal.2 Našly své místo na půdě pardubic-
kého zámku, kde muzeum sídlí. Utrpěly poškození prudkými
výkyvy teplot a vlhkosti i zatékáním dešťové vody.
Největší část z muzejní kolekce architektonických modelů
vznikla v socialistických projekčních organizacích. Model expe-
rimentální školy Studánka vzešel z činnosti Výzkumného ústavu
školských staveb a zařízení v Praze (v prosinci 1959 byl vystaven
na mezinárodním sympoziu o školské architektuře).3 Několik
dalších modelů vyrobili účastníci architektonických soutěží
(zejména při konkurzu na pardubickou operní scénu v roce
1961) a ostatní vznikly dílnách pardubického Stavoprojektu.4

Nejstarším modelem ze Stavoprojektu v muzejní sbírce je
zhmotnění představy Jana Krásnéhoo sídlišti Polabiny od Huga
Studničky.5 Obsahuje dílčí odlišnosti proti úvodnímu projektu,
vznikl tak nejspíš ještě před jeho vypracováním.
Ze stejné ruky vzešel i model zachycující zamýšlené sídliště
Přednádraží.6 Studnička jej vyrobil pro potřebu poradního sbo-
ru pro architekturu, jehož členové konzultovali jednotlivé sta-
vební záměry v socialistických Pardubicích. Pro potřeby sboru
vzniklo v roce 1955 přinejmenším 6 modelů celku i částí.7 Na
sklonku padesátých let připravil Hugo Studnička i model zim-
ního stadionu.8

Po častější přípravě modelů, která měla podle něj zkvalitnit
architektonické návrhy, volal v lednu 1965 architekt Lubo-
mír Driml.9 V dalších letech skutečně počet modelů připrave-
ných Stavoprojektem výrazně stoupnul. Jeho kolega František
Příborský (do pardubického Stavoprojektu nastoupil v roce
1965) na tehdejší praxi vzpomíná následovně:
„Modely se dělaly vúrovni územních plánů. Dneska se dají dělat
ve 3D, úplně jinak. Tenkrát jsme lepili vrstevnici jednu na dru-
hou, vyřezávali jsme, aby se dosáhlo nějakého výškového uspo-
řádání. […]Ty modely byly docela pracně udělané, jak říkám, na
těch dřevěných podkladech s vyřezávanými vrstevnicemi z le-
penek az balzy vyřezávanými patry objektů. Čili ta práce, pokud
se to dělalo, tak byla docela náročná.“10

Urbanistické i architektonické modely Stavoprojekt často vysta-
voval. Urbanisté jejich prostřednictvím vysvětlovali urbanistic-
ké záměry veřejnosti, ale i představitelůmmístní správy.11

Princip využívání modelů pro prověřování urbanistických sou-
vislostí zamýšlených objektů i pro zkoumání možností utváře-
ní konkrétních staveb ve Stavoprojektu během šedesátých let
pevně zakořenil. Typickou ukázkou je případmodelů výškového
domu v centru sídliště Polabiny III. Příprava „jednoduchého
pracovního modelu“ v zadaném měřítku 1 : 500 byla pevnou
součástí podnikové soutěže vypsané v prosinci 1968. Na jaře
příštího roku již model mohli obdivovat čtenáři pardubických
novin Zář.12

V průběhu sedmdesátých let architekti Stavoprojektu prostřed-
nictvím modelů opakovaně prověřovali možnosti řešení do-
stavby náměstí Budovatelů. Dochovaný model má ráz rychlé
skicy, čemuž odpovídají i fotografie nezachovaných variant.13

Naopak do podrobností vypracovaný bylmodel sídliště Karlova
ulice, který v prostoru ilustroval plány Lubomíra Drimla (1974).14

O pět let později představil Soběslav Macas poradnímu sboru
pro architekturu v modelu návrh sídliště Fáblovka, nakonec
neuskutečněného.15 K tématu sídliště v sousedství Cihelny se
o dekádu později vrátil jeho bratr Josef Macas. Soběslav Macas
tehdy připravoval dostavbu sídliště Polabiny, na rozdíl od Jose-
fova návrhu uskutečněnou.16

V 80. letech dosáhlo vrcholu vystavování modelů. Pokračovala
dřívější praxe prezentace ve výkladech obchodů. Takto byl vy-
staven třeba model závodiště na tříděMíru (1985).17Návštěvníci
jej mohli vidět i o rok později s další pěticí modelů ve výstavní
síni Parku kultury aoddechu. Na témže místě v roce 1987 vysta-
vovalo Městské urbanistické středisko ve spolupráci s Východo-
českým muzeem další modely, mj. ze soutěže na integrovaný
dům na náměstí Budovatelů.18

Nepochybně nejvýznamnější výstavu spojenou s prezentací
modelů připravilo v roce 1985 Východočeské muzeum. Jme-
novala se 40 let budování Pardubic. Modely, včetně těch, které
v současnosti procházejí restaurováním, na ní sloužily k propa-
gandisticky zabarvené oslavě bytové a občanské výstavby soci-
alistické éry.19

Po stručném přehledu využívání architektonických modelů
v projekční praxi poválečných Pardubic je na místě shromáž-
děné příklady sumarizovat. Modely v pardubických architekto-
nických ateliérech vznikaly zcela běžně po celou socialistickou
éru, zpravidla z levných a dostupných materiálů. Jejich au-
toři nejčastěji využívali sádru, sololit, papír, dřevo, ale i plast,
smirkový papír či nové koření a molitan jako stromy. Nevzni-
kaly s ohledem na velkou trvanlivost, což je vedle někdejší-
ho nevhodného uložení důvod nevyhovujícího stavu modelů
v muzejní sbírce. Převažují mezi nimi modely velkých měřítek
(1 : 2 000 – 5 ks, 1 : 1 000 – 5 ks, 1 : 500 – 9 ks, 1 : 200 – 1 ks,
1 : 100 – 1 ks, 1 : 50 –1 ks, zbytek neurčeno). Typologicky tak
většina modelů z muzejní sbírky patří mezi modely urbanis-
tické, několik málo kusů pak mezi modely solitérních budov.
Primárně sloužily projektantům pro ujasnění urbanistických
koncepcí i architektonických detailů. Pomáhaly také vysvětlo-
vat záměry investorům a veřejnosti.

MEZIINSTITUCIONÁLNÍ SPOLUPRÁCE A ZKOUMÁNÍ
ZPŮSOBŮ AMETOD RESTAUROVÁNÍ MODELŮ

Kombinace různých materiálů a potřeba restaurovat architek-
tonické modely in situ v rámci přípravy výstavy Život na sídlišti:
Pardubice 1945–2000 vedla k žádosti o metodickou pomoc Mu-
zea východních Čech v Hradci Králové. Některé z architektonic-
kých modelů vybraných pro výstavu nesly stopy intenzivního
znečištění, zateklin a také mechanického poškození. Před svým
zařazením do sbírek muzeabyly dlouhodoběuloženy vnevyho-
vujících podmínkách, které způsobily jejich rozsáhlá poškození.
Před samotným restaurátorským zásahem byla provedena zá-
kladní dokumentace zahrnující fotografie před restaurováním,
popis stavu, průzkum i suché čištění povrchových nečistot.
Restaurátorský záměr se soustředil zejména na odstranění vý-
razných skvrn a zateklin, které narušovaly vizuální celistvost
modelů, viz obr. 1 a obr. 2.
Po zvážení různých metod čištění navrhla Maria Borysenko,
odborná pracovnice Muzea východních Čech v Hradci Králo-
vé, využití hydrogelových systémů. Ve spolupráci s Ondřejem
Ziklem, restaurátorem Východočeského muzea v Pardubicích,
byly provedeny zkušební testy čištění. Na základě pozitivních
výsledků byla tato metoda zvolena jako vhodné řešení pro ná-
sledné čištění.
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HYDROGELY

Metoda čištění povrchuhydrogely si získala v restaurovánípevné
místo díky svéefektivitě amožnosti použití pro širokou škálu růz-
ných materiálů, jako jsou například papír, textil, malba, nástěnné
malby nebo kovy. Hydrogely umožňují kontrolované, netoxické,
lokální ašetrné čištění i tam, kdenelze použít vodu neboorganic-
ká rozpouštědla. Jsou ideální volbou pro restaurování předmě-
tů přímo na místě [Baglioni et al. 2012; Möller, 2014; Borysenko,
2021].
Hydrogely jsou založeny na polymerní bázi, přičemž jejich klíčo-
vou výhodou je možnost přizpůsobit vlastnosti výsledného gelu
konkrétním potřebám. Během přípravy lze upravovat jejich hyd-
rofilitu, mechanickou pevnost či elasticitu, což umožňuje jejich
využití i u materiálů citlivých na vlhkost.
Při restaurování papírových děl poškozených degradací je možné
přidávat do gelů rozpouštědla, čímž se omezí pronikání vlhkosti
do díla a zamezí bobtnání podkladu. Do gelů lze přidávat dále
magnetické nanočástice, mikroemulze, enzymy i cheláty. Anor-
ganická nanočásticová plniva se mohou do gelů přidat v malých
množstvích za účelem zlepšení jejich mechanických, vodivých,
optických, transportních a chemických vlastností nebo tepelné
stability. Hydrogely s magnetickými nanočásticemi se nazývají
ferogely a pohyb takových gelů lze kontrolovat pomocí vnějšího
magnetického pole. Výzkumná skupina Baglioni navrhla použi-
tí magnetických gelů s nanočásticemi CoFe₂O₄ při restaurování
fresek a dalších citlivých maleb. Tyto gely lze po ukončení čisti-
cího procesu odstranit pomocí magnetu, aniž by došlo k přímé-
mu kontaktu s čištěným materiálem, čímž se minimalizuje riziko
dalšího poškození čištěného povrchu [Baglioni, Giorgi a Chelazzi,
2012]. Jedinečnou vlastností magnetických nanokrystalů je také
jejich schopnost generovat teplo při vystavení vysokofrekvenč-
nímu střídavému magnetickému poli. Tato vlastnost je v sou-
časnosti široce využívána v medicíně, ale nabízí také potenciální
uplatnění při práci spamátkovými objekty – napříkladpro aktiva-
ci enzymůběhem čištění povrchů [Domingues et al., 2013; Furlan
– Lattuada, 2014, s. 71–107]. Hydrogely umožňují přesné vyme-
zení hranic čištěné oblasti a snadné odstranění z povrchu bez
nutnosti následného vymývání [Möller, 2014; Borysenko, 2021;
Carretti et al., 2010; Casoli et al., 2013].
Podle typu příčných vazeb rozlišujeme tři základní typy
hydrogelů:
• chemické hydrogely,
• fyzikální hydrogely,
• hybridní hydrogely (kombinace obou předchozích typů).
Každý z výše uvedených typů má specifické vlastnosti, které
lze cílené využít při restaurování různých objektů [Möller, 2014;
Carretti et al., 2010; Casoli et al., 2013].

Na základě průzkumu a charakteru poškození architektonických
modelů MO4 a MO5 byly pro jejich čištění zvoleny dva typy gelů:
Agar a Gellan. Jedná se o polysacharidy, které nacházejí uplatnění
v různých průmyslových i výzkumných oblastech, včetně restau-
rování. Agar je lineární strukturální polysacharid tvořený směsí
agarózy aagaropektinu, získávaný zčervenofialových řas (tzv. aga-
rofytů) [Armisén – Galatas, 2009]. Agar se používá mimo jiné v po-
travinářství, mikrobiologii, medicíně či v restaurování. Významnou
vlastností agarových a agarózových gelů je jejich termoreverzibili-
ta – schopnost opakovaného gelování a tavení při nízké koncent-
raci ve vodě, doprovázená výraznou hysterezí [Lahaye, 1991].
Gellan gel je aniontový polysacharid rozpustný ve vodě, který je
produkován bakteriemi rodu Sphingomonas.Gelace nastává již při
velmi nízkých koncentracích, běžně od 0,1 %. Gellan gel existuje
ve dvou základních formách: s nízkým obsahem acylových skupin
(vytváří pevné a křehké gely) a s vysokým obsahem acylů (umož-
ňuje tvorbu měkčích a pružnějších gelů). Díky své schopnosti vy-
tvářet stabilní gely při velmi nízkých koncentracích a schopnosti
zajišťovat stabilizaci, strukturování či texturování se gelanový gel
postupně uplatnil v různých oborech, zejména v potravinářství,
kosmetickém průmyslu amedicíně [Abdl Aali – Al-Sahlany, 2024].
Tyto hydrogely vykazují vyšší účinnost při čištění celulózových
vláken papíru ve srovnání s gely střední viskozity, jako je napří-
klad Klucel G [Casoli et al., 2013].
Podle studie autorů Mazzuca, C., Micheli, L., Carbone, M., Basoli,
F., Cervelli, E. ad. je Gellan gel účinnější při odstraňování nečistot
a degradačních produktů, a to bez narušení původní struktury
papíru než běžné vodné čištění (obr. 3) [Mazzuca et al., 2014].
Agar a Gellan jsou gely, které se osvědčily jako účinné prostřed-
ky při odstraňování hydrofilních nečistot. Nepoškozují papírový
podklad a nezpůsobují jeho dlouhodobou degradaci [Micheli
et al., 2014]. Účinnosthydrogelů spočívá v jejich schopnosti sorbo-
vat nečistoty z čištěného povrchu. Agarový gel se vyznačuje pev-
nější strukturou, žlutavým zabarvením a snadnou manipulací, což
usnadňuje jeho sejmutí z plochých nebomírně tvarovaných povr-
chů bez rizika mechanického poškození. Gellan gel naproti tomu
nabízí vyšší flexibilitu, transparentnost a lepší přizpůsobení členi-
tým a citlivým podkladům, kde je zapotřebí těsnější kontakt s po-
vrchem. Oba typy gelů umožňují řízené dávkování vlhkosti, šetrné
zacházení s podkladem a kontrolovaný průběh čištění [Micheli et
al., 2014; Mazzuca et al., 2014; Carretti et al., 2010; Möller, 2014].
Hydrogely lze na povrch čištěného objektu aplikovat několika
způsoby v závislosti na charakteru materiálu a míře jeho poško-
zení. Nejčastější metodou je přímá aplikaceve formě předempři-
pravených gelových listů, které se pokládají na rovné nebo lehce
členité povrchy. Z odlitého listu je možné vyříznout přesné tvary

Obr. 1 Detail ModeluMO4 / Detail of theModel MO4 Obr. 2 Detail ModeluMO5 / Detail of theModel MO5
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skvrn azateklin čištěnýchpartií. Tento způsob nabízí dobrou kon-
trolu prováděného čištění a gel je možné po ukončení čištění
snadno sejmout [Carretti et al., 2010; Casoli et al., 2013].
Alternativně lze gel aplikovat v tekuté formě přímo na povrch
a nechat jej ztuhnout, čímž se dosáhne lepší přilnavosti k reliéfní-
mu nebo členitému povrchu – tato metoda je obzvlášť výhodná
při použití Gellan gelu díky jeho flexibilní konzistenci a transpa-
rentnosti [Mazzuca et al., 2014; Borysenko, 2021].
Při práci s velmi citlivými nebo degradovanými materiály lze vy-
užít aplikaci přes separační vrstvu, jako je např. japonský papír
nebo netkaná textilie. Tato bariéra minimalizuje přímý kontakt
gelu s podkladem [Baglioni et al., 2012], je také vhodnější pro ce-
loplošné čištění papírových objektů.
V případě lokálního čištění se mohou gely aplikovat i bodově po-
mocí pipet, stříkaček nebo tampónů, což umožňuje precizní zásah
v malých nebo silně znečištěných oblastech [Isca et al., 2015]. Za-
jímavoumožností je také aplikace gelu ve formě strouhaného ob-
kladu nebo čistící tyčinky připravené odlitím do injekční stříkačky
[Cremonesi, 2016].

POPIS MODELŮ

Restaurované modely byly zhotoveny z různorodých materiálů
a k jejich tvorbě byly použity rozmanité techniky – tisk, inkoust,
olejové a akvarelové barvy či aplikace kombinovaných materiálů.
Modely vznikaly v různých časových obdobích a mnohé z nich
nesly stopy předchozích zásahů, provedených v průběhu jejich
existence. Na jejich povrchu byly nalezeny zbytky lepicích pásek
a lepidel, skvrny pravděpodobně od polyvinylacetátových dis-
perzí, stopy po otírání vlhkým hadrem a další typy neodborných
čištění a oprav.
Vzhledem k vysokému počtu modelů se autoři tohoto článku
rozhodli podrobně popsat restaurátorský zásah u dvou plně
pohledových urbanistických modelů sídlištní výstavby Dubina
v Pardubicích, označených jako MO4 a MO5, zhotovených v mě-
řítku 1 : 2 000 podle návrhu architekta Jana Třeštíka. Tyto modely
představují zajímavý případ z hlediska využití gelových čisticích
systémů, protože vykazovaly výrazné znečištění a současně
i značnou míru materiálové degradace.

Obr. 3 SEM snímek: (A) čistý papír,
(B) papír částečně pokrytý škro-
bovou pastou (která je základem
lepidla), (C) papír pokrytý škrobo-
vou pastou po čištění Gelan ge-
lem, (D) papír pokrytý škrobovou
pastou po očištění Gelan gelem
s hydrolytickými enzymy [Mazzu-
ca et al., 2014] / SEM image of (A)
clean paper, (B) paper partially
covered with starch paste (which
is the base of the adhesive), (C)
paper covered with starch paste
after cleaning with Gelan gel, (D)
paper covered with starch paste
after cleaningwithGelangelwith
hydrolytic enzymes [Mazzuca et
al., 2014]

Obr. 4 Pohledová stranaModeluMO5před restaurováním. Roz-
měry: 705 × 703 × 46 mm / View side of the Model MO5
before restoration. Dimensions: 705 × 703 × 46mm

Obr. 5 Pohledová strana Modelu MO4 před restaurováním.
Rozměry: 701 × 700 × 46 mm / View of the MO4 Model
before restoration. Dimensions: 701 × 700 × 46mm
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Modely byly v minulosti uloženy v nevhodných klimatických
podmínkách a manipulace s nimi byla nešetrná, což vedlo k me-
chanickému poškození, znečištění povrchůavzniku zateklin.Tyto
výrazně ohraničené zatekliny, které se soustředily podél pravé
hrany modeluMO4 adolní hranymodelu MO5, působily vizuálně
velmi rušivě, ale představovaly i riziko pro další degradaci papíru.
Papír strojní výroby vykazoval značný podíl krátkých vlákena ná-
sledkem dlouhodobé degradace a pravděpodobně i biologické-
ho napadení (např. rybenkami nebo pisivkami) došlo k četným
poškozením a ztrátám povrchové vrstvy včetně tisku.
Nejzávažnějším mechanickým poškozením bylo odtržení a ztrá-
ta některých dřevěných segmentů, které při separaci poškodily
nebo zcela odstranily část podkladového papíru. Na několika
místech rovněž chyběla semena pimentovníku napodobující ve-
getaci, jiná vykazovala mechanická nebo biologická poškození.
Povrchové znečištění se nacházelo na všech částech modelu, za-
tímco skvrny byly lokalizovány zejména na papírových plochách.
Lepicí pásky, jejichž adhezivní složka postupem času degradova-
la, zanechaly na povrchu lokální změny barevnosti.

RESTAUROVÁNÍ, POSTUP A PROCES APLIKACEGELŮ

V případě modelů MO4 a MO5 bylo nutné provést čištění me-
todou in situ (obr. 6, 7), přičemž čištěná papírová vrstva byla
významně degradovaná, hygroskopická a pevně fixovaná
na podklad z dřevovláknité desky (sololitu). Tyto skutečnos-
ti výrazně omezily možnosti použití tradičních metod. Proces
čištění proto vyžadoval přesnou regulaci množství vlhkosti
a maximální kontrolu interakce mezi gelem a povrchem, aby
se zamezilo průniku komponentů a degradačních produktů ze
sololitového podkladu. Aplikace gelu byla časově limitována
intervaly mezi 2 až 4 minutami, přičemž každé působení bylo
průběžně vizuálně kontrolováno. Celý proces byl opakován ve
více cyklech, a to aždo dosažení požadovaného čisticíhoefektu
(obr. 8, 9, 10, 11).
Z důvodu prevence zatékání v důsledku čištění bylo před na-
nesením gelů použito vzdálené jemné zvlhčení papírové
podložky. Tento krok napomohl rovnoměrné distribuci vlh-
kosti a předešel jejímu nekontrolovanému šíření v materiálové

Obr. 6 Detail Modelu MO4 v průběhu restaurování: proces lo-
kální aplikace hydrogelu v místě zateklin / Detail of the
MO4Model during restoration: the processof local appli-
cation of hydrogel onmoisture ingress stains

Obr. 7 Hydrogel po čištění – je pozorovatelná změna barvy
v důsledku vsáknutí nečistot a degradačních produktů
z hmoty papíru do struktury gelu / Hydrogel after clea-
ning— there is an observable change in color due to the
absorption of impurities and degradation products from
the paper pulp into the gel structure

Obr. 8 Detail Modelu MO5 v průběhu restaurování: proces lo-
kální aplikace hydrogelu v místě zateklin / Detail of the
MO5Model during restoration: the processof local appli-
cation of hydrogel onmoisture ingress stains

Obr. 9 Hydrogel po čištění – je pozorovatelná změna barvy
v důsledku vsáknutí nečistot a degradačních produktů
z hmoty papíru do struktury gelu / Hydrogel after clea-
ning— there is an observable change in color due to the
absorption of impurities and degradation products from
the paper pulp into the gel structure
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struktuře. V jednotlivých případech, kdy bylo potřeba zajistit lep-
ší kontakt gelu s povrchem, bylo použito drobné závaží. Schéma
aplikace gelů je uvedeno na obr. 12.
Vedle samotného čištění byla v rámci restaurátorského zásahu
provedena řada dalších úkonů, které lze shrnout následovně:

• fotodokumentace děl a restaurátorský průzkum,
• suché mechanické očištění povrchu za použití polyureta-

nových houbiček, kaučukové pryže Clenmaster a štětců
s jemným chlupem,

• měření hodnot pH v oblasti zateklin na pohledové straně
modelu,

• sejmutí starých transparentních lepicích pásek z povrchu plá-
nu po zahřátí temperovaným proudem teplého vzduchu,

• odstranění zbytků adhezivních vrstev po lepicích páskách,
• řízené čištění zateklin gelovými čisticími systémy,
• konsolidace narušených vrstev papírové podložky plánu za

použití směsi pšeničného škrobu a 4% vodného roztoku Ty-
lose MH 6000,

• přilepení uvolněných částí papírové podložky zpět k podkla-
du za použití adhezivní směsi škrobu a Tylose MH 6000,

• doplnění ztrát papírové podložky v místě odtržených modelů
budov tmelem z mikrocelulózy,

• doklížení povrchově narušených lokalit papírové podložky
před aplikováním retuší,

• aplikování lokální napodobivé retuše akvarelovými barvami
v místě ztrát originální papírové podložky a jejich doplňků,

• zpětné dolepení oddělených dřevěných komponentů zpět do
původních pozic na originálu,

• vyhotovení dřevěných komplementů chybějících modelů bu-
dov z příslušných dřevin analogicky odvozených od originálu
a situovaných podle dispozic plánu a projektu,

• vyhotovení ochranného obalu a ukládacího systému pro
vhodné trvalé deponování zrestaurovaného objektu,

• závěrečná fotodokumentace stavu po restaurování a vyhoto-
vení zprávy o restaurátorském zásahu.

Restaurováníarchitektonickýchmodelůpozvedloestetickouhod-
notuazajistilo důstojnouprezentaci odkazuvizuální tvorby archi-
tektů. Úpravapodmínek dlouhodobéhouložení navícnapomáhá
kjejichtrvaléochraněabezpečí.Součástí restaurátorskéhozásahu
je i závěrečná dokumentace adoporučení týkající semanipulace,
vystavování a trvalého uložení celého souboru architektonických
modelů. Doporučujeme udržovat stabilní teplotu na 18 °C
(± 2 °C), relativní vlhkost vzduchu v rozmezí 45–50 % (± 5 %),
zdroj světelného záření ve výstavních prostorech i depozitářích
nesmí produkovat světlo vultrafialové oblasti, intenzita osvětlení
by neměla překročit 100 lx a doba оsvitu 50 000 lx·h.

Obr. 10 Detail modelu MO5: stav před a čištěním hydrogelem /
Detail of theMO5Model: conditionbefore and afterclea-
ning with hydrogel

Obr. 11 Detail modelu MO5: v průběhu čištění gelovými systémy
je viditelný pozitivní výsledek / Detail of the MO5 Model:
during cleaningwith gel systems, a positive result is visible

Obr. 12 Postup použití gelu po zvlhčení okolí místa čištěné skvr-
ny: 1. Plexisklo/podložka 2. Objekt 3. Gel (Gellan/Agar)
4. Melinex 5. Závaží (v případě potřeby) / Procedure for
using the gel after wetting the area around the stain
to be cleaned: 1. Plexiglas/pad 2. Object 3. Gel (Gellan/
Agar) 4. Melinex 5. Weight (if necessary)

Obr. 13 Detail modelu MO4: stav před čištěním gelovými systé-
my / Detail of theMO4model: condition before cleaning
with gel systems

Obr. 14 Detail modelu MO4: v průběhu čištění gelovými systémy
je viditelný pozitivní výsledek / Detail of the MO4 mo-
del: during cleaning with gel systems, a positive result is
visible
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ZÁVĚR

Jedním z témat, kterému se tento příspěvek věnuje, je význam
zachování architektonických modelů a jejich umělecká, kultur-
ní i historická hodnota. Mnohé z těchto modelů byly vytvořeny
s mimořádnou kreativitou, která ale představuje další výzvu při
jejich konzervovaní a restaurování.
Obnova architektonickýchmodelů jekomplikovaná zejménatím,
že neexistovala jednotná technologie jejich výroby. Každý model
tak vyžaduje individuální přístup založený na předchozím výzku-
mu. Použité materiály se u modelů výrazně liší kvalitou, protože
jejich trvanlivost zpravidla nebyla záměrem. Rozmanitost pou-
žitých materiálů vyžaduje zapojení restaurátorů různých oborů,
aby bylomožné zvolitadekvátní metodyzásahu. Ktomu sepřidá-
vá i skutečnost, žemodely bývají značně poškozené a znečištěné.

Často totiž byly vnímány pouze jako technické pomůcky, nikoli
jako předměty s kulturním či uměleckým významem.
Použití hydrogelů se v praxi osvědčilo jako efektivní metoda při
odstraňování hydrofilních nečistot z architektonických modelů.
Jednou z předností hydrogelů je možnost jejich variabilní pří-
pravy, díky čemuž se dají přizpůsobit specifickým požadavkům
i různým povrchům.Umožňují přesnédávkování vlhkosti, a proto
jsou vhodné i pro citlivé artefakty, které nesnášejí přímý kontakt
s vodou.
Dlouhodobé zkušenosti i vědecké výzkumy potvrzují, že hydro-
gely představují účinný nástroj kontrolovaného čištění a patří
mezi spolehlivé metody využitelné při restaurování předmětů
kulturního dědictví.

Obr. 15 Pohledová strana Modelu MO5 před restaurováním /
View of theMO5model before restoration

Obr. 16 Pohledová stranaModeluMO5. Po čištění gelovými systé-
my je viditelný pozitivní výsledek / Viewof theMO5model.
After cleaningwith gel systems, a positive result is visible

Obr. 17 Pohledová strana Modelu MO4 před čištěním gelovými
systémy / View of the MO4 model before cleaning with
gel systems

Obr. 18 Pohledová stranaModeluMO4. Po čištění gelovými systé-
my je viditelný pozitivní výsledek / View of theMO4model.
After cleaningwith gel systems, a positive result is visible
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